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140 IL SOLDATO S VIZZERO

dezza di questa sempli.ce cerimonia e
piü bello e profondo il nosfro sacrifi-
cio. Anche noi con il poefa popolare
possiamo cantare, sicuri di non essere
smentiti:

II bianco e la fede nel nosfro
sfendardo,

il rosso e il vigore deH'uomo
gagliardo.

Se un giorno quel drappo vedre-
mo levar,

pel bianco e pel rosso sapremo
pugnar.»

La truppa ha salutato le parole del
Comandanfe irrigidendosi nell'attenfi.
Una sezione d'onore ha allora sparafo
a salve: perche la forza di quella
cerimonia che si compiva si incarnasse in

noi; perche queM'atfimo suonasse mo-
nito severo al cospetto della nostra
Terra sacra e del nosfro Cielo puro.

II bivacco che e seguifo alia cerimonia,

su uno spiazzo verde, che insi-
sfenfemente richiamava il praficello del
Rütli, al cospefto di un paesaggio me-
raviglioso, e sfata una festa dei cuori.

Una festa che tutti i soldati del Batta-
glione riterranno come uno dei ricordi
piü cari di questo servizio attivo.

Poi le compagnie sono ridiscese al

piano, bandiere in festa, sfilando fiere
e sicure. Nello sguardo dei soldati bril-
lava una nuova luce; il passo era piü
marcato; l'anima era nutrita di una

nuova fiamma d'amore per la Patria. I

soldati d'Elvezia, nella compagnie del
nosfro Battaglione, avevano con il nuo-
vo rito, rinnovato il loro giuramento.

Miles.

Brani della guerra dl Russia II vollo della gierra noderna La „sacca della streghs"

Una sacca piccolissima, quale puö essere
quella creata da un reggimento di fante-
ria, ma alia quale i combaftenfi hanno dato
un nome significativo: la «sacca delle stre-
ghe».

Un semplice episodio nel quadro della
gigantesca battaglia che infuria ai confini
orientali dell'Europa, ma che dimostra il
valore di soldati che sanno sfidare la mor-
te e, nello stesso tempo, e un inno alio
spirito di cameratismo fra i soldati, spirito
che nasce dal rischio comune, dalla ne-|cessitä e dalla morte.

II Taferew (un fiume che scorre a nordest

di Kiew, tra le Paludi del Pripef e il
Dnieper) ogni tanto divide il proprio corso
limaccioso in quaftro o cinque rami divisi
da lunghe striscie di tango nero e atfac-
caticcio. Rappresehta un ostacolö insupera-
bile non solo per i carri armati, ma anche

per gli autocarri e per la cavalleria. Tutta-
via i fanti tedeschi devono passarlo. II Co-
mando divisionale ha dato le sue disposi-
zioni e poi le altre compagnie hanno giä
creato una testa di ponte fra le linee ne-
miche e la seconda compagnia non vuole
essere da meno delle altre. Giä il giorno
prima questo reparfo aveva condotfo a ter-
mine una bella impresa. Era riuscito a fro-
vare un guado e aveva sorpreso nel bo-
sco i nemici uccidendone parecchi, fa-
cendo 44 prigionieri, senza perdere un
solo uomo.

Questo colpo di mano aveva, perö, de-
sfafo l'aftenzione dei Russi appiatfati nel
bosco in fortificazioni campali e nei bunkers

di cemento e di acciaio. Ora l'ordine
del Comando era di occupare il villaggio
di K., oltre il fiume, protetto, da una parte,

dalle paludi e, da un'altra, dal bosco,
e, dalla ferza, dal pigro corso dei quattro
rami d'acqua. Nel corso della notte, cam-
minando nel tango e fra i canneti, la
seconda compagnia iniziö una manovra ag-
girante addentrandosi nella «sacca delle
sfreghe».

Un azione frontale sarebbe stata una
pazzia. Ma anche cosi il rischio era tre-
mendo. Si affondava nel tango fino alla
cintola. Ogni tanto qualcuno spariva sot-
to il velo d'acqua sfagnante e, alle volte,
non si faceva neppure in tempo a tirarlo
fuori. Le sabbie mobili sono una prigione
piü orribile della morte che segue. In sei

ore la compagnia superö due chilometri di
cammino. Silenzio assolufo, massima pru-
denza. II nemico non si e accorto di nulla.

Alle volte l'intera compagnia ha dovuto
gettarsi a nuoto, ma sempre, davanti a

tutti, e rimasto il comandante, un vecchio
soldato dai capelli grigi che si fregia della
medaglia d'oro bavarese al valor militare.

Ora la marcia e compiuta, la seconda
compagnia si trova sul fianco del nemico
che vuole spazzare via la festa di ponte
germanica per aprirsi un varco. II bolsce-
vichi non si sono ancora accorti di nulla.
Ma ecco, cominciano le fucilate. Bisogna
fare atfenzione perche i Russi sono nasco-
sti dappertutfo, fra i canneti, nel bosco e
nelle frincee di tango. Ora sparano anche
le mitragliafrici e i tedeschi vedono davanti

a loro un grande movimento simile al
brulichio di un alveare.

La faccenda divenfa pericolosa perche
le forze nemiche sono almeno cinque volte

piü numerose. L'artiglieria comincia a

sparare. Ma i russi non sembrano preoccu-
parsene, anzi, il loro fuoco aumenta d'in-
fensifä. Cominciano ad enfrare in azione
anche i lanciabombe. Ormai il combatti-
mento infuria da tutfe le parti. Ed ecco
una brutta sorpresa perche saltano fuori
dal bosco una dozzina di carri armati.

«Qui ci lasciamo tutti la pelle!» dice il
comandante. E un sottufficiale assicura che
questa e una verifä garantita. Ma non c'e
un soldato che pensi di cedere terreno.
Le avanguardie che erano giä state lan-
ciate in avanti sono richiamate e la seconda

compagnia forma un unico blocco.
Metro per metro lo sbarramento di ar-

tiglieria guadagna terreno e il primo ten-
tafivo di contrattacco russo fallisce perche
ne carri armati ne fanterie riescono ad av-
vicinarsi alla linea tedesca. Ma la storia e

appena cominciata perche i carri armati
scompaiono fra gli alberi e i fanti si preci-
pitano nelle fortificazioni campali. Vanno
avanti i tedeschi con in testa il fenente G.
armato di pistola-mitragliatrice. Ma dopo
pochi istanti due* pallottole gli rendono in-
servibile l'arma automatica. Allora afferra
un fucile e subito un'altra pallottola gli fa

saltare il calcio in mille schegge. II fuoco
del nemico si mantiene nutritissimo, mici-
diale. Parecchi uomini cadono.

Allora il fenente dice: «Ragazzi questo e
un inferno, dunque siamo giä morfi!» ma

questa battuta di spirito non risolve la si-
fuazione ormai disperata: bisogna ritirarsi.
E' impossibile che una compagnia immersa
nel tango, battuta dal fuoco incrociafo di
una selva d'armi possa assolvere la mis-

sione affidatale. Nessuno puö aiutare i no-
s»ri fanti, ma ne va della vita di tutti. Passo

passo la compagnia germanica si ritira
verso il (iume. In linea retta questa volta.

I russi saltano fuori dalle fortificazioni. II
terreno e coperfo di cadaveri. Ora i ger-
manici sono sulla riva del fiume. I migliori
nuotatori si spogliano perche l'ordine e di
portare in salvo i feriti. Si getfano a nuoto
e faticosamente portano in salvo i came-
rati. Poi ritornano e ripartono. Otto volte il
tenente G. compie il pericoloso fragitto fra
una tempesta di pallottole.

«II camerata ferito si era aggrappato ai
miei capelli e il tango teneva incatenati i

miei piedi. Ho proprio creduto fosse giun-
ta la fine.» II duro compito confinua a svol-
gersi. II radiotelegrafista vuole portare in
salvo il suo apparecchio e si precipita
nel fiume col grave peso. Tutti lo seguono
con lo sguardo. Ce la farä? Ora e nel bei
mezzo del corso d'acqua, per Dio ma che
cosa accade? Va sotfo, e preso da un ri-
succhio... non c'e nulla da fare! II suo
aiufanfe vuole salvare l'apparecchio di for-
funa; ma il nemico preme e egli parte con
la sua scatola-radio e un ferito. Anch'egli
finisce nel risucchio; scompare, il ferito va
alla deriva agitandosi debolmenfe. Ma
sotto l'acqua il secondo radiotelegrafista
riesce a liberarsi dell'apparecchio, ricom-
pare alla superficie, riafferra il camerata
ferito e lo porta a riva.

II maresciallo lo accoglie urlando: «Im-
becille, non avrei dato un soldo per la tua
pelle» ma gli batte affettuosamente la mano

sulla schiena.
Infanto la battaglia continua e i russi

avanzano con mezzi superiori. Uomini e
mezzi non riescono ad annientare la
seconda compagnia. Certamente e fallita la
missione di costituire una nuova festa di
ponte nel fianco del nemico, ma in guerra
non tutto va liscio.

Tutta la compagnia ha passafo il fiume
con le armi e i feriti. Solo il comandante e
ancora suM'alfra riva e guarda se ci sono
altri feriti da salvare. Poi si getta a nuoto.
Centinaia di spruzzi indicano la sua strada
liquida. Ora nuota sott'acqua e finalmente
arriva. I russi hanno piazzafo le mitragliafrici

e sparano, sparano.
«Noi credevamo giä, signor tenente, che

toste morto» gli dicono poi i soldati. E il
vecchio ufficiale che conosce la guerra
meglio dei giovani risponde: «Non avrei
dato un cenfesimo per la mia vital»
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